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out the major types of linguistic manipulations and expressive language means
for their realization, summarizes the process of identification and representation
of implicit information. The author figures out the types of implicit senses
according to representation methods and means of implicit information. The
process of implicit information rendering is emphasized, which is dedicated to
evaluative presuppositions, implemented through the evaluative vocabulary and
rhetorical figures. The article stresses that the latters help an addressee to
extract necessary information owing the determination of relationships of cause
and effect between the components of an utterance. The process of deducing
the conventional, subject and communicative implicatures is taken into
consideration. The article uncovers the peculiarities of conventional
implicatures and their indicators. The author points out that an addressee
implements his / her convictions and stereotyped concepts for the subject
implicature deduction, which may provoke the false conclusions. It is also
stressed that the conventional meaning of used words and their referents,
cooperative principle and its maxims, the context of an utterance and
background knowledge are needed for deducing the communicative implicature
providing that above mentioned information is relevant to both communication
participants. The article summarizes the major peculiarities and methods of
representation the manipulative implicitness in German advertising letters’
translation.

Key words: manipulative implicitness, implicature, false conclusions,
presupposition, cooperative principle.

YAK 811.161.2°37
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NIECJIIBHA JIJEKCHUKA SIK XYJIOKHIN 3ACIB
BEPBAJIIBAIII IIEI HEIIACJIMBOT'O JKATTS B ITIOE3II
T. LIEBUEHKA

VY craTTi po3TISHYTO JIECTIBHY JIEKCHKY 5K XyIOXHiH 3aci6 BepOamizartii
inei wemacmmBoro xutTA Bmoe3ii T.lllepuenka. BwuaineHo nexcuko-
CEMaHTHYHI MiATPYNH [I€CTHiB Ha TO3HAYEHHS HEIIACIMBOTO JKUTTSA Ta
CTpaXIaHb, CXapaKTePU30BAHO OCOOJMBOCTI 1X BXKWBaHHS I XYZOXKHBOTO
BTUICHHS BIJIIOBIHOI TEMH Yy IIOCTUYHHMX YKPaiHOMOBHUX TBOpax aBTOpa.
[IpoananizoBano cneuudiky BUKOPHCTaHHS OKPEMHX MI€CIIBHMX HOMIHALIMH,
1110 CKJIQJIAI0Th BAXJIMBUH ()parMEHT MOESTHYHOTO CIIOBHHMKA ITOETa B KOHTEKCT1
6azoBux s XyaoxkHboro yHiBepcymy T.llleBuenka imeif, LiHHICHHX
XapaKTEePUCTHK CBITY Ta JIIOJIMHU.
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Kawuosi caoBa: xymoxaiit cit T. IlleBueHka, HemaciauBe >XHUTTS,
JICKCUKO-CEMaHTHYHa rpymna, MeTadopa.

Jns moesii T. IlleBueHKa BH3HAYAILHOIO € HACTaHOBA Ha
300pakKeHHSI HEMIACIUBOTO JKUTTSA. Y CBOIM peamizailii HAacTaHOBH
Ha XyJJ0’KHE OCMHUCIICHHSI YKPaiHCBKOTO JKUTTS K JKUTTS HEIIACIUBOTO,
€HTapMOHIHHOTO Ta WOTO TOETHKAIBHOMY BHUPaXEHHI ITOET MIITHO
cnupaBcs Ha 0a30Bi MapamMeTpu HAIIOHAIBHOI MOBHOI KapTHHU CBITY
Ta JIEKCUYHE 0araTcTBO YKPaiHCHKOI MOBH.

3ayBaKUMO, 110 B YKpaiHChKii MOBHIH KapTHHI CBITYy HeUIacJIMBE
JKHUTTSI OCMHCITIOETHCS 32 TOTIOMOTOI0 TAKUX CIiBBITHOCHHUX IMOHSATH, 5K
«rope», «Oima», «MYKH», «CTpaKIaHHSI» (OiOKamucs, My4umucs,
mopoyeamucsl, nepecoprogamu). 1IIHHICHUIMH KOOpJAMHATaAMH IS
BUPAXKCHHS TOHATTS «HEIIACIUBE JKUTTS» € «BAXKKI YMOBU KHUTTS»
(3aouxamucs, orcusomimu, cxkuimu); «noraHuii (Gi3udHUA cTaH» abo
«IOTaHWUH CTaH 310pOB’s» (kaueamu, uanimu), «Oe3paJiCHICTHY,
«BIJICYTHICTh PI3HOMAHITTA, pyXy Briepen» (maimu, socugomimu). Yacto
BOHO CYITPOBOJDKYETHLCS O1THICTIO, TOJIOJOM Ta BAXKKOI, BUCHAKIUBOIO
npanewo  (6idysamu,  3iUOHIOBAMU,  20]100Y6aAMu,  2aAPYEAmMu,
nuHveapumu). Y HOMIHAIISAX 3aKpilyieH0 MeTadopuyHi 00pa3u KUCIOTo
Ta TipKOTO (Mpoxucamu, HalipKysamucs), THUTTS (eHumu), TIIHHS
(maimu) TOIIO, 3 AKMMH ACOINIOETHCS TOTAHE, HEMACIMBE JKUTTI. Y
HamoMy po3nopspkenHi noHan 130 giecris, 110 HaleXaTh 10 JIEKCHKO-
CEMAaHTHYHOI TPYMHA «HEUIACTMBE JKUTTS», BHIYYCHHUX METOJIOM
cyuinmbHOi BHOipkM 3 moetmuHux TBopiB T. llleBuenka. Mera —
MpOoaHai3yBaTH OCOOJMBOCTI MOBHOTO BTUICHHS iaei HEeIaciIuBOro
KHUTTS Y MOETUYHUX 00pa3ax YKpaiHOMOBHHMX BipIIOBaHWUX TBOPIB
aBTODA.

Iloetnuni o6pazu T. llleBueHka BUABISAIOTH BUPA3HUNA MEPETYK
13 KOHCTUTYEHTaMH YKpaTHChKOT MOBHOT KapTHHU CBiTy. CTPHKHEBUMH
€JIEMEHTAMH ITOETUYHOI'O CJIOBHUKA YKPAiHCBKOTO NMUCbMEHHHKA IS
BUPaXEHHS BIJINOBIAHOI TEMU € CIOBA CyMysamu, Hyoumu, nosubamu,
8 SIHYmU, COXHYMU, TYICUMU, HCYPUMUCS, OnyOoumu TOIIO. 3-TIOMiX
HUX MOXHA BUAUIUTHU JIEKCUKO-CEMaHTHYHI MIATPYIH 32 O3HAKAMU PyXY
(6nyxkamu, manopyseamu), TICUXIYHOTO CTaHy (cymysamu, Kapamucs),
¢disuuHoro craHy (xupimu, nponadamu), COLIATbHHUX, (PI3UYHHUX,
MOpPAJIBHUX CTPaXAaHb (mepnimu, MOpoysamiics) TOIIO.

19



I'ymaniTapHa OCBiTa B TEXHIYHUX BUIMX HaBYadbHUX 3akianax. Ne 30, Kuis, 2014

BaxmuBuit  dparmeHT moeTmdHOTO CciioBHHMKa 1. IlleBueHka
CTaHOBJATH Ji€cToBa 13 3HAYEHHAM pyxy (Oaykamu, Onyoumu,
npobaykamu, manopyeamu, munsimucs). 4acto «OIyKarOTh CBITOMY
moAd y moumykax cBoei nomi: «Tou énykae 3a mopsamu,/ Ceim
nepenaugae, /  Illyka Ooni, He Haxooums—/ Hemae, Hemae!»
(«Coinmid» [2, ¢. 299]). baykatn Moe oOmoBiga4, Onykae 10,
OJIyKarOTh HEUIACIWBI JiBUaTa, CUPOTH, OMYKAIOTh KO3aKU, raijaMaku
TOIIIO.

Jlanekuii MUIAX O3Ha4Ya€ CMEPTh, HEemacTs, HaBiTh HeOyTTs [1:151].
IocriiiHa HEOOXIAHICTH 3MIHIOBATH Miclle INepeOyBaHHS T030aBJIse
JIIOJUHY OJIHOTO 3 HAWBaXXJIMBIIIMX CKJIAJHUKIB MIACTS — MOXJIHBOCTI
OyTu mopyd i3 PIIHUMHU i JOPOTUMH JIOAbMU. Tak, pimeHHS OaTbka
po3niunsie Crenana i SlpuHy Ha JOBrux I’aTh pokKiB: «I mak, i ¢k, / I
mpeba 6 mo, i wkooa. / Hi, 6yoe mpeba, xou 0éa 2oda / Hexaui no ceimy
noobaykae («Cruinuit» [2, ¢. 299]). 3BepHiMO yBary Ha MOTHB OJyKaHHS.
Sk mpaBuno, repoii y llleBueHKOBOMY CBITI OJyKae mo3a MeXaMu CBOET
baTtpkiBiMHU, HA 4yXWHI. TUM caMUM aBTOp O3HAYy€ BiJIIEHTPOBHIA
PYX BiJ CBOTO NPOCTOpPY N0 4yXoro: lloousucs na Apemy, / e mu?
mooice eumne/ Moowce msoicko kasine oomo,/ Ilo [onvwi 6nyxae...»
(«Taiimamakwm» [2, c. 165]) YTim, repoii y llleBueHKOBOMY CBITI MOXe
ONyKaTH He JIUIIEe Ha YyXHHI, a 1 y CBOEMY YKpailHCbKOMY CBITi, ajie B
Oyab-sKOMY pa3si mo3a Mexxamu cBoei Manol barekiBiman. Came ToMy
Ji€cIoBa Ha TMO3HAYEHHS TaKOTO Croco0y KHUTTS CYNPOBOIKYIOTHCS
y T. llleByeHKa HETaTUBHUMH EHITCTAMHU («...MSNCKO OJIyKamo 6
ceimiy, «[aiimamakm» [2, c. 134]) abo KOHTeKCTaMH 3 TEHOPATHBHOIO
ceMaHTUKO (« Yopuiwe woproi 3emni | Baykatoms noou...», «1 Bupic s
Ha dyxuH» [3, c. 120]), Take XUTTSA 3aBXKIM O3HAYAE PO3NYKY («AK
Maunopysanu oenv i Hiy, / Ax noxudamu sanopoxcyi / Bemuxuu Jlye i
mamip Ciy...», «Ipxaseup» [3, c. 45]). BiykaloTh oM OIMHOKI, SIKi
HE MalTh JIOMY, a00 MOKHIAIOTh WOTO («...KHsdcHa | Baykae no ceimy
o0Ha...», «lapi» [2,c.165], «He oc Kampyca onyoums? |
Tloniomunnio nouysana...», «Karepunay [2, c. 104]), mOKHIal0Th CBOIO
Kpainy («...munsiouu na uyxcuni...», «Bapuak» [3, c. 73]). Came Take
KHUTTS 4acTO 4yekae cupit: «Cupoma 6 psoHuni, 51 Koauco 0aykae,/ bes
ceumu, Oe3 xaiba, no mii Yxpaini...» (Faiinamaku [2, c. 188]).

HiecnoBo xooumu B 3Ha4eHHI «OyTH >KUBUM» € HEUTpaJbHHUM 3a
3HadeHHsM, ane y T. IlleBueHka BOHO Ha3WBAa€ XKUTTS SIK iICHYBaHHS,
BKa3ylOYM Ha BIICYTHICTh HOTO COIIATBbHUX O3HAK: «[lomapwinu mu
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oboe —/ A 6 nesoni, mu 6dosoro, / He ocusem, a minoxo xooum! Ta
3eadyem  mii  eoou, /Ax  orcunu  xoauce.»  («l  mmpokyro
nonuHy...» [3, c. 151]).

HemacnuBe >KUTTA MIOAMHU XYHOOXKHBO 1J€OJIOTI3Yy€ETHCS 32
JOTIOMOTOI0 300pa)kKeHHS HETAaTUBHHUX €MOIliH JIOAMHHU SK MOMYCYy il
ncuxonorigHoro Oytrsa. IlamiTpa HeraTmBHMX eMmoOLid B TBOpax
T. llleBueHKa AOCUTH MIMPOKA: CYMY8amu, KGUIUMU, NIAKAMU, pUOamu,
HYOUMU, HCYPUMUCH, KAPAMUCA, CMOSHAmMY TOIo. YacTo 1moeT BIaeThCs
oo mpuiioMy Tpamamii:  «3axcypunace  uopHnobpusa,/  Taocko
sancypunace.| Inawe, nnaue ma puoae,/ Hx pubonvka
6 ’emvcs...».(«Hasroponui koo 6poay» [3, c. 152]).

[lonmiOHMIT eMOIiHMI CTaH OKpPECII0E MOAYC ICHYBaHHS
YKpaiHCBKOTO CBITY SIK CBITY CIIOBHEHOTO Ie4aji, miadyy H cymy.
«BuXiIHUI MYHKT MOETOBUX OHTOJOTIYHUX PO3MHCIIB — KOHCTATAIlis
TOTO, IO B peajJbHOMY CBITi MaHye 3110... [BiH] BuOupae HalTparivHimri
emizonu i croxketH 3 bibmii, icTopii Ta i3 cygacHOi HOMY KpilTOCHHIIBKOL
niificHocTi, mependavyae MalOyTHI KaTtacTpou y BIACHOMY JKHUTTI, B
OytTi Ykpaini Ta mozactBa. Hacminkn nmanyBaHHs cBiTo3na llleBueHko
BpAXkakoue PO3KpHBAE 1 Ha NPHKJIAZax BIACHOI 0, i 300paxyroun
JOJII0 KIHKKM Ta Ykpaium» [1, c. 52]. 3BicHO, NMpUYMHAMH CyMy Ta
nevasi € pi3Hi YMHHUKU: CAaMOTHICTh, HEIIACIuBe KoxaHHs («Tu o nio
murom, | Cymyrouu, y Oyp aui / Ymepna 3 207100V »,
«Mapisn» [3, ¢. 329]), posayka («Tam Oeco muauil uopHobpusuii |
Cnisae, eynse,/ A s naauy, nima mpaywy,/ Hozo euensdaio.»,
«Tonoss» [2, c. 118]), noneBosernst («Moorce, eune,/ Moodwce, msxicko
Kknene oonio, | Knene, ymupae,/ Abo 6 nana y xauioamax/ Y ckneny
KOHAE.», «[aiimamakm» [2, ¢. 165]). 3BepHIMO yBary Ha
BUKOPUCTOBYBaHHsI jieciioBa «makat» B moesii T. [lleBuenka. YV
XYZO)KHBOMY CBITI aBTOopa Iulaue cupota («...noousismovcs,/ Ak
cupoma naaue», «Bitep 3 raem po3mosisie...» [1, ¢. 193]), nutuna («/1o
cenax 20711 naauymo oimu -/ Bbamuvkie Hemacy,
«[aiigamakmy, [2, c. 180]), JIIBYMHA («lMiwna cenom, [Ilnaue
Kamepuna», «Katepunay [2, c. 99]), xo3ak («Ilnaue rozax — uiisixu
oumi | 3apocau mepnamuy, «dymxa» [2, c. 81]), miaue matu («Ilnaue
mamu o0Ha 6 xami, / A Oiguuna ¢ eaiy, «Coay [2, c.262]), crapuit
40oNoBiK («A4 6iH, cainu, cusoycut, / I[lpo xoruwne naaue», «Map’sHa-
yepHUID» [2, ¢. 201]), mmaue Marip Boxa («Ta naaue npaseonas
Mamu, / Konucky myio naemyuuy, «Mapis» [3, c. 322] ), miade cama
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Vxpaina («Juinpo na nac poscepouscs, | IInaue VYkpaiua...»,
«Taiimamakmy, [2, ¢. 132]).

Jo iHmoi 3 BUAUICHWX MIATPYI, a came HiArpynu «pizuuHuii
CTaH», HaJeXKaTb MI€CIOBA 30uXamu, KOHAMU, XUpImu, Jexcamu,
He30yJicamu, eMUpamu, Jexdcamu, NpPonaoamu, YMupamu, MapHimu
tomo. [ JekcnKko-ceMaHTHYHA MiATPYIa MAaKCHMAIBHO aKIEHTY€E CBIT
KUTTS, sike ruHe. [IpuumHO0 MOke Oytu sik xBopoOa («He3zdyacae
Kamepuna, nedse-nedse ouuwe...», «Karepuna» [2,c.95]),), Ttax
1 HecpuATINBI YMOBH XUTTA («He Oatl 6 Hegoni nponadamu, / Jlemyui
nima mapue mpamums.», «Heoditu» [3, c. 246]). Yacto mi aBi yMOBH
NOENHY0OThCS: «I cun / Anxio,.../ I'nue ¢ nesoni, ¢ kaudanax. / A [mu],
npeckopbuas, He  3nacw,/ Je 6 Kanae, nponadae'»
(«Heoditmy» [3, c. 250]).

Cema «cTpaxaaTH» IMIUTIIMTHO HasiBHA y CEMAaHTHUHIN CTPYKTYpi
BCIX BHINE3raaHnx HomiHamii. [Ipore y mgiecmoBax Ha KIITaiTt
mepnimu, MOpOy8amMucs, My4umucs. BOHa BUXOJUTh Ha TICPINUHN TUIaH,
00’€IHYIOUH 1 MOPAJIbHI CTpakIaHHs (« Y wkoni Myuunocs, pocio...»,
«A.O. KozaukoBcbkoMy» [3, ¢. 59]), 1 bisuuni («Hacunam 6 xanasu
acapy.../ «Y mim’a ysawox saxamaiily / «He eumepnis cesmoi xapu.,
«[aitmamakm» [3, c. 147]), i cTpaxkiaHHsl, CIPUYMHEH] IHITUMHU JFOIbMU
(«Bo 1 im Oobpe na wuyxcuni/ Mypsu 3asoasanu. | Mopodysanuce
cipomaxu, | Ilnaxanu...», «Ipxaseup» [3, c. 45]).

Jlo apxutumnoBux 3aco0iB MaHidecrtamii 3Ha4YeHb HOruOeni,
HEIIACTs, 3aHenajay Hajexarb JI€CHiBHI MeTadopu coxuymu, 6 sHymu,
enumu tomo («B’ane, coxne cupomoro / Jle dimuce, ne 3nae...», «Ha
BiuHy mam’sth KoTmspeBcbkomy» [2, . 90]). Skmio kpi3p npusmy mux
HOMIHAII  PO3MVITHYTH  OCOOJIMBOCTI  XYJOXKHBOTO  300paKeHHS
VYkpainu, BUSBIISIEThCS, 10 COXHe, 8 siHe CUPOTa, AIBUYMHA, Ceplie, Kpaca,
MoJIoicTh, JIHINPO, CTaBOK, KPHUHUIL, cuHe YKpaiHa, KO3ayecTBO,
l'erbmaHIMHA, cllaBa, JIIOJM, BCE Ha CBITI. 3BEpPHIMO yBary Ha
KOHIENTOTBIPHY I XynokHboro cBity IlleBueHaka wmeradopy
COXHymu Ha TIO3HAUYEHHsS HEUIACIMBOTO KHUTTS Bciei Ykpainum. Ls
MmeTtadhopa HaOyBae CBO€i CHMBOJIYHOI 3HAYYHIOCTI Yy 300pakeHUX
MOETOM THUIIOBUX O3HAKAX YKPAiHCHKOTO KYJIBTYPHOTO IaHIadTy:
cankiB  («...nogecuxanu/ Caou 3eneniy, «l Bupic s Ha
qyxuHi...» [3, c. 120]), craBkiB («I 6 eai/ Cmaeouox uucmuii
eucuxae», «B xasemari» [3,c. 15], Huinpa («Huinpo, 6pam wmil,
sucuxac, / Mene nokudaey, «Pospura Mmorumnay [2, ¢. 253] romo. Taxox

22



I'ymaniTapHa OCBiTa B TEXHIYHUX BUIIMX HaBYaJIbHUX 3akianax. Ne 30, Kuis, 2014

KOHIICTITOTBIPHOIO JJIsl TTOeTa € MeTaQOpH 2opimu, YOpHimu SK CUMBOJ
CTpaKIeHHOTO KUTTS: «Heseceno/ Ha zopi naramu | ITouopuinu»
(«Kusoxnayw, [3, . 34]), «Ceno nouopnino,/ boce nebo conyoee / I me
nomapuinoy («N.N.» [3, c. 37]),

«Ceno wuenaue noezopino,/ Hewnaue nwode nodypinu, / Himi na
nanwuny ioyme/ I Oimouok ceoix eedymwv!» («I Bupic a1 Ha
gyxuni...» [3, ¢. 120])

Hapeneni mpukmamd cBigdaTh Mpo Te, MO MeTadhopw coxHymu,
6’ AHYymu, 2UHymu, YOpHimu TICPETBOPIOIOTBCS HA EMKHH CHMBOJ
BcezaraigbHol  morubeni.  CTHIICTUYHO  BOHHM  YBHPA3HIOIOTHCS
AQHTOHIMIYHMMH  MeTaopaMd  Ha KIITAIT  YGicmu, Hpoysimamu,
po3ysimamu, 3pimu. 3BEPHIMO yBary, I0 aHTHUTE3W TPAIUIIIOThCS Yy
tBopax T.llleByeHka mocuTh uYacTo. BiH HIOM MiAKPECITIOE HEraTUB,
MOpiBHIOIOYM #oro i3 KpammM OKATTSIM:  «Tam  Oecv  munuil
wopnobpusuii | Cnisae, 2ynae,/ A s naauy, nima mpauy,/ Hozo
suensioaioy («Tomomsi» [2, c. 118]), «ITouopnino s, 3enene, / Ta 3a sauy
somio... / A 3noe 6yoy 3enenimu,/ A éu exce nixoau / He sepnemecs na
6omio...» («Oii 9oro T O4OpHiJIO...»[3, c. 143]).

OnHi€0 3 MPUYHMH MOraHoro XuTts y TBopax T. [lleBuenka, sk,
BJIaCHE, 1 B HOT0 JKUTTI, € CAMITHICTh — JCTPECUBHUI MICUXIYHUHN CTaH,
CIpUYMHEHUH JApamMaTUYHUMH oOcTaBMHaMHU Oiorpadii, HeraTHBHUM
COIIAJIbHUM ~ KOHTEKCTOM, TEBHUMH CYO’€KTHMBHUM YHHHHKAMHU:
CUDITChKE JMTHUHCTBO, KpIMNamTBo, OaraTopiuHe pO3JY4YCHHS 3
YkpaiHot, apeliT i 3aciiaHHs, HEBJIAIITOBaHICTh 0CcOOUCTOI moii. Ilei
CTaH BiIOMBCS y TeMax 1 MOTHBaxX IyXOBHOI Ta JIyNIEBHOI OJMHOKOCTI,
BiJUYTTi TOKUHYTOCTi, BiA4Y)KEHOCTi, HACTPOSX HOCTaJbrii, TYTH,
MPUTHIYEHOCTI, sKi MpoiiMaroTh [lleBueHKOBY TBOpPYICTH HACKPI3b, O]
HalpaHHIOro mepiogy 10 octaHHbOrO [1, c. 233-234].  Moxemo
TOBOPUTH TPO CaMOTy SIK TPariuHUi pO3pUB IOYXOBHHX 3B S3KIB i3
moneMu: «A s, moe npoxasmuii | Toiu Iyoa, oopunymuii | I mooemu i
Bozom, | Tunsaroca, xosaroca...» («MockaneBa kpunutis» [3, c. 238]);
abo caMOTHICTP uepe3 BiACYTHICTb POAMHU YU JOMiBKH, MPHUOMY
1HKOJTM TaKa CaMOTHICTb YBHPA3HIOETHCS BIIACTHUBO COLIATBHUMH Ta
MOpaJbHUMHM YMHHUKaMU: «Hi 3 xum oomo nodinumu, / Hi 3 xum
sacnisamu, /  OO0un, 00un cupomor/ Mycumv nponadamu»
(«T"arimamaxmy» [2, c. 173]). [Ipu npoMy HaBiTh Ai€ciioBa 3 HEUTPATLHUM
3HAYEeHHSIM HAOyBalOTh HETAaTHBHOI OKPacKW 3aBISKA B)KUBAaHUM
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emiteraM («Tascko meni cupomoro/ ua cim  c8imi  HCUMU...»
(«dymkay» [2, c. 84]).

MoTHB BOJIi — MOJIITUYHOI, COLIaNbHOI, IHIUBIAYaIbHOT — OJUH i3
HaimomupeHimux y TBopuocTi llleByenka. Sk i Bci yHiBepcaibHi
KaTeropii, BoJisi y HBOTO Mae Oarato acmekTiB 3HadeHHS, MOCTIHHO
BCTyNae y 3B’S3KM 3 IHIIMMHU YHIBEPCAIFHUMH KATETOpisiMH W y
JVHAMII TBOPYOCTI HaITOBHIOETHCS nenani OaraTium
3micToMm [1, ¢. 76-78]. BiacyTHICTh BOJI HAWYACTIlIE BHPAKAETHCS
3amepeyHrMy (OpMaMH JIi€CTiB Ha TO3HAYEHHS IIACIHBOTO, BITHBHOTO
KUttt («Yom 6in ne 2ynsne? / Yomy ne n’e 3 xozaxamu? / omy e
cnigae?», «laiinamakuy» [2, c. 185]), rpamatuunumu  popmamu
MUHYJIOTO 4Yacy Ha TO3HaueHHsS [ii, ska BigOyBayacs y MUHYJIOMY 1
Oinbie He BinOyBaeThes («32ada xozax Iemvmanwuny, / 32aoa ma i
sanaawe! / byno xonuce, namnyeanu,/ Ta Oirbwe ne Oyoem!.»,
«TapacoBa Hiu» [2, c. 89]), abo, piame, MailOyTHHOro Yacy Ha
MO3HAYEHHs [ii, BiACYTHHOI HA MOMEHT MOBJICHHS, ajié MOXIIMBOI 1 3
HaJI€0 04iKyBaHOI y MailOyTHeOMY («ATK supiscyms eatidamaxu / Jlsixie
6 VYipaini,/ Ax ein 6yde nanysamu,/ Konu He 3acumney,
«[aiimamakm» [2, c. 146]). Sk OGaunmo, B TakOMy B)KHBaHHI YacTo
TparuisieThcsl HOMiHamis nawyeamu, sika B moesii T. [lleBuenka mae
MepeBaKHO MO3UTUBHE 3HAYCHHS: «OKUTH BUTBHO Ha CBOTH 3eMii, OyTH ii
Xa3sATHOM» — Takuil OaXxaHWd CTaH, BTpaTa SKOrO € MNPUYHHOIO
HETACITUBOTO JKUTTSL.

OpHak, Ha BIAMIHY BIiJ JI€CIOBa naumyéamu, IMEHHUKU NaH,
namwura MaroThb 1 HETaTUBHI KOHOTamii: «4 e6ona ece 6’ana,/ Ta
Hawoz2o 31020 nava / Kniana-npoxaunana («Jlines» [2, ¢. 375]); «A onoe
nio munom / Onyxaa oumuna, 20100nee mpe,/ A mamu nueHuyro Ha
nanwuni scre («Com» [2, ¢. 169]); «Tam 6amoko, nrauyuu 3 oimomu |
(A mu mani 6ynu i eoni),/ He eumepnieé nuxoi doni,/ Ymep Ha
nanwuni!..(«SIx6u  Bu 3HamM, maHudyi...» [3, c. 120]). Came Tomy
CII0BOOOpA3M naH, HAHWUHA YBUPA3HIOIOTHCS OI[IHHUMHU €IiTeTaMHu
NPOKAAMUL, 3aKIAMUL, 31ull, 1yKaeuti, Hecumuii Tomo. Ilanu y moera €
onHi€er0 3 mpuuuH crpaxianb. «[lanu B [lleBuenka — 1ie gyxki, 3alILITH
Ta CBOI HEIOJIOAKH, IO PO3KOIIYIOTh Y HarpaboBaHoMy mo0pi, a
JOBKOJIMIIHIA CBIT poONATH sl Jrofel mekenbHuM» [1, c. 57]:
«Tucauamu zunymso / T'onoouii mode. A ckupmu enuroms. / A nanu u
nonosy acudam npooaioms. / Ta 20100y paodi, ma Boza 6nrazaioms, |
IIJo6 we xou 200040k xnibeys ne poxcasy («Kusxuay [3, c. 31]);
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Oco0nmBY yBary moeT MpHIUISB 300paXEHHIO JOJi yKpaiHCHKOi
xiHku. TyT HanepHmmid TUTaH BUXOAATh MPOOJIEMH HEIIACITHBOTO
KOXaHHS, BiJl IKOTO «...HOKIOHU MAXCKil 0 touu, pudana, ounacs... («1
BUpIC s Ha uyxuHi» [3, c. 217]), Bix sKOTO «..He ina mpu OHI U He
nuna, ... axc mudcoenv max cobi Hyouna...» («Ilerpyce» [3, c. 219]);
JIOBI'OTO HE3aMIKHBOTO YKHTTS, KOIH «...CHPAWHO 0igyeamu, yeech ik
ceitl  Oigyeamu, Hi 3 Kum He Koxamucw.. («He Tomoiro
BHCOKYIO» [3, €. 149]); po3nyku 3 KOXaHHM, KOJH «...QI8UUHA, WO
MUN020 WOOEeHb BUNAOAE, 8°’AHe, COXHe Ccupomor, Oe Oimucy, He
3nac...» («Ha Biuny mam’ste KotmsipeBcbkomy» [2, c. 90]); paHHBOTO,
HeOaKaHOTO HUTIO0Y, KOIH «...He CAYXald Cmapa mamu, poouia, wjo
3Hana — ousunacs yopHobpusa, coxna i Mosuana..
(«Tomomst» [2, c. 116]); Baxkkoi mparfi, KOJIU «...0i@UUHA-CUPOMUHA Y
natimax mapnie...» («O# ymep crapuit 6ateko» [3, c. 160]); po3nyku 3
JUTUHOIO, KOJU «...MYCUIA B0HA CUOimMb KOO0 ocmpoza. Koamw, i
aHcoamo, 5K boea 3 Heba BUTIAOAMb CBOUO20 CUHA...»
(«Heoditm» [3, c. 251]), HemacauBoi 101 AUTHHHU, KOJIU MATH «...8C€
ycypunace i ... Ha OumuHy, OuGUIACb, OUBUNACL | NAAKAIA...»
(«JTimes» [2, ¢. 374]). 3ne6inbIIoro HEmAcaIMBOKO € JH000B 1 J0Jis
YKpaiHChKOi MOKpHUTKH, siKy T. llleBueHKo crnpuiiMae SK KyJIbMiHAIIiO
Ta SKaXJWBUH HACTIJOK «aHTH IJIO00BI», SK 3J0YMHHHN BHSIB
HECMPaBEUIMBOCTI,  JIIOACHKOT  31I00M,  MOpaibHOI  Jerpajnarii.
[No3zanutiobna, rpimHa 11000B — SIBHIIEC CHOKOHBIUHE, ale y TOMY
BapiaHTi MOKPUTKH, SIKUH TOCTa€ y TBOpax rmoera, mpobiemMa HaOyBae
HAI[IOHAJILHOTO XapakTepy, THIOBO YKPaiHCHKOro, Ha 10 Oy CBOi
MPUYMHY, NEPEAOBCIM MiJKOIOHIaJbHUN CTaH YKpaiHUM M BigNOBiIHI
MDKHAIIOHAIbHI B3a€MHHH, KOH(IIIKTH, HOpMH KUTTs [1, ¢. 198-199].
Y moesii T.llleBuyeHka TIOKMHYTI HaNpU3BOJISIIE TIAHAMH UM
MOCKAaJISIMH, YaCTO HAPOAMBLIM MO3ALUTIOOHY JAWTHHY, HEIIACHI KiHKH,
Bil SIKUX BIJIMOBJISIOTBCS HaBITh OaTbKH, 2UHYMb, NIAYYMb,
nponaoaroms, He30yACaArOmb, HCYpPAMovcs, OJ1y0ms TOIIO.

Sk Oaummo, HemaciuBe xUTTS B TBOpYocTi T. llleBueHka
OKpeclieHe B TaKMX KOOpAWHATAaX, SIK CAMOTHICTb, MOpPaJbHi 1 (i3uuHi
CTpaXIaHHs, BiACYTHICTh BOJIi, BiJTAJICHICTD BiJ PiHOI 3eMIIi, PiTHOTO
JIOMY, BaXKKa Ipallsl, HEIACIUBEe KOXaHHs, pO3JyKa 3 IiTbMH, 3 PiTHOIO
3emiero. [lokazoBuMu € oOpasu OnykaHHA, CyMmy, IUiady, 3aruoeni,
YCHXaHHS, PO3TYKH. TOHIO, SIKi XapaKTEePU3YIOTh HEMACIHBE >KUTTS
YKpaiHCBKOTO Hapoay. PO3TIISIHYTI JIGKCUKO-CEMaHTHYHI MIATPYIIH, IO €

25



I'ymaniTapHa OCBiTa B TEXHIYHUX BUIMX HaBYadbHUX 3akianax. Ne 30, Kuis, 2014

0a30BUMH IS TBOPEHHS Ta BHPAXCHHA HA JIEKCHYHOMY piBHI imei
HEIACIUBOTO JKHUTTSI CTAHOBJIATh BAXKJIMBHH (parMeHT MOCTUYHOTO
cnosHuka llleBdyenka. IX BXKMBaHHS TiCHO MOB’sA3aHE 3 TOJOBHUMHM
Temami 1 inessMu 11leBueHKoBOT moe3il.
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M. BOBPO

I'IAT'OJIBHAA  JIEKCUKA  KAK XYJOXECTBEHHOE
CPEJICTBO BEPBAJIM3AIIMM UJIEW HECUYACTJIMBOM KU3HU B
IMO33UN T. ITEBYEHKO

B crarbe paccMarpuBaeTCs IJIarojbHas JIEKCHKA KaK XYJOKECTBEHHOE
CpelCcTBO BepOanu3aluy HIeu HeCcYacTIuBOW ku3HU B mod3uu T. [lleBueHko.
BriieneHsl TeKCHKO-CEMaHTHYECKHE MOATPYIIBI TJIarojoB, 00O03HAYAIOIINX
HECYACTJIMBYIO JKWU3Hb W CTpadaHUs, OXapaKTCPpU30BaAHBI 0COOEHHOCTH HX
ynotpeOaeHus i1 XyI0KECTBEHHOTO BOIUIOIICHHSI COOTBETCTBYIONIEH TEMBI B
MMO3TUYECKUX TIPOU3BENCHUAX aBTOpa Ha YKPauHCKOM SI3BIKE.
IIpoanamu3upoBana crnenudrUKa WCIONB30BAHMS OTHICIBHBIX TJIarOJbHBIX
HOMUHAIINH, COCTABJISIOIIUX BAXKHBIA (PParMEHT IMO3TUIECKOTO CIIOBAps M0O3TA
B KOHTEKCTE 0a30BBIX I XyJI0XecTBeHHOro yHuBepcyMma T. llleBueHko wunei,
LIEHHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK MHUPA U YEJIOBEKA.

Knouesvie cnosa: xynoxecrBeHHbl mup T. [lleBuenko, HecuacTiuBas
XKHU3Hb, JIEKCHKO-CEMaHTHYECKasl TpyImma, Metadopa.

M. BOBRO

VERBAL LEXIS AS AN ARTISTIC MEANS OF
VERBALIZATION OF THE IDEA OF UNHAPPY LIFE IN THE
POETRY BY T. SHEVCHENKO
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The idea of depicting unhappy life is crucial for Taras Shevchenko’s
poetry. Representing the idea of Ukrainian life as unhappy and non-
harmonious, the poet relied on the lexical wealth of the Ukrainian language and
basic parameters of the national linguistic worldview where it is associated with
such concepts as grief, misfortune, suffering; difficult life conditions; bad
health; poverty; hard, exhausting work etc. The analysis is based on about 130
verbs that are part of the lexical-semantic group “unhappy life” and have been
taken from T. Shevchenko’s poems by complete sampling.

The main elements of the poet’s vocabulary that express the theme of
unhappy life are the words like cymyeamu, myoumu, nocubamu, &’smymu,
coxmymu, myscumu, scypumucs, onyoumu. Some lexical-semantic subgroups
can be singled out, among them subgroups indicating movement (6xyxamu,
manopysamu), psychological condition (cymysamu, rapamucw), physical
condition (xupimu, nponadoamu), social, physical or moral suffering (mepnimu,
Mopoysamucs) etc.

Verbs denoting movement (6aykamu, 6ayoumu,  npobrykamu,
manopysamu, munsmucs) make an important part of T. Shevchenko’s poetic
vocabulary. In his poems, people often roam looking for happiness. But having
to go a long way often means death, unhappiness, it deprives people of the
chance to be with their dearest relatives or beloved. The verbs denoting such
life are often intensified by negative epithets or contexts with pejorative
semantics.

Unhappy life is depicted by verbs describing negative emotions
(cyfwyeamu, K8UIUMuU, NAaKamu, puoamu, HyOUmu, HCYPUmucs, Kapamucs,
cmoenamu), Which are not uncommon. Such emotional condition characterizes
the modus of existence of Ukrainian world as a world full of sadness, crying
and sorrow. The idea of unhappy life as a life that is dying is expressed by
verbs denoting bad health (30uxamu, xonamu, xupimu, nponadamu, mapnimu)
and such metaphors as coxuymu, 6 ’snymu, enumu etc.

Other reasons for bad life in T. Shevchenko’s poems, as well as often in
his own life, are loneliness and absence of freedom — political, social and
individual. The latter is often expressed by negative forms of the verbs
representing happy life, like aynsamu, cnisamu, nanysamu etc.

Thus, unhappy life is a fundamental concept for the poet’s works and is
outlined in the coordinates of moral and physical suffering, being far from
native land or home, exhausting work, loneliness, absence of freedom and
others.

Key words: T. Shevchenko’s artistic world, unhappy life, lexical-semantic
group, metaphor.
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